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ÎÏÅ

Ôå�åðàëü�îå àãå�òñòâî ïî îáðàçîâà�èþ âû�åëèëî ñóùåñòâå��ûå ñðå�ñòâà �à òî, 
÷òîáû îáó÷èòü ïå�àãîãîâ ðàáîòàòü ñî ñâîáî��û� ïðîãðà���û� îáåñïå÷å�èå�. 
Â�å�ðÿòü ïðîãðà���îå îáåñïå÷å�èå â øêîëàõ ó÷èòåëÿ �îëæ�û ñà�îñòîÿòåëü�î,
îïëà÷èâàòü �åÿòåëü�îñòü ñïåöèàëü�î îáó÷å��ûõ êî�ñóëüòà�òîâ ïî Ëè�óêñ (Linux)
ðåãèî�à� ïðè�¸òñÿ òàêæå èç ñîáñòâå��ûõ áþ�æåòîâ.

● операционная система ● интерфейс пользователя ● рабочий стол
● панель задач ● главное меню ● меню приложений ● значки и ярлыки
● запуск программ ● работа с окнами

Îперационная система Linux, рабо-
тать с которой учатся педагоги, за-
няла достойное место на серверах,

но пока ещё не завоевала признания
большинства пользователей персо-
нальных компьютеров. Между тем
Linux обладает графическим интер-
фейсом, не уступающим, а во мно-
гом и превосходящим возможности,
которые предоставляет известная
всем оконная система фирмы
Microsoft. В № 1 мы рассказали
о Линуксе, её дистрибутивах — на-
борах программного обеспечения.
Здесь рассмотрим, как устроен гра-
фический интерфейс в Linux и как
настроить процедуры его запуска.

Èíòåðôåéñ ïîëüçîâàòåëÿ

Интерфейс пользователя — это со-
вокупность правил взаимодействия
пользователя с аппаратно-программны-
ми средствами ПК. При разработке 

правил учитываются знания и навыки по-
тенциальных пользователей, а также осо-
бенности используемых ими аппаратно-
программных средств. Правила должны
быть естественными с точки зрения поль-
зователя, легко осваиваться, должны быть
едиными и последовательными для всех
компонентов программы и для всех этапов
решения задачи.

В процессе работы с приложениями опе-
рационной системы Alt Linux вы увиди-
те, что пользовательский интерфейс при-
ложений очень дружественен к пользова-
телю, т.е. понятен и прост в использова-
нии. Разные приложения и программы
имеют аналогичный интерфейс, что поз-
воляет пользователю, освоив одну про-
грамму, не испытывать трудностей при
освоении другой. 

1 См. также статью автора «Свободно распространяемое
программное обеспечение — альтернатива пиратскому»
в НО. 2010. № 1. 



Панель задач KDE 

Панель задач KDE (часто называемая
Kicker) — это полоса, которая при первом
запуске KDE обычно находится у нижнего
края экрана. Документация на неё нахо-
дится по адресу help:/kicker. Этот адрес
вводится в строку адреса Konqueror.

Эта панель используется для быстрого
доступа к приложениям и более удобной
организации рабочего стола. Она облада-
ет функциями:

● запускать приложения через меню K
или с помощью кнопок на панели;

● переключаться между различными ра-
бочими столами, используя кнопки пере-
ключателя рабочих столов;

● переключаться между активными окна-
ми, а также сворачивать и восстанавли-
вать их;

● просматривать папки и открывать фай-
лы через меню; 

● получать доступ к дополнительным воз-
можностям, расширяющим функциональ-
ность панели, таким, как управление
громкостью, часы или системный монитор.

Настройка панели задач

Щёлкните правой кнопкой мыши на пане-
ли задач. Выберите пункт контекстного
меню Íàñòðîèòü ïà�åëü.

Щёлкните раздел Ðàññòà�îâêà. Здесь
можно настроить размер и положение па-
нели. 

В области под названием Ïîëîæå�èå нахо-
дятся 12 маленьких кнопок, расположенных
в форме квадрата. Каждая из них соответ-
ствует определённому положению панели. 

Нажмите на любую из кнопок. Вы уви-
дите в окне предварительного просмотра
справа, как изменится положение панели.

Рабочий стол

Мы уже писали (НО. 2010. № 1), как бу-
дет выглядеть экран компьютера после того,
как вы запустили Alt Linux. Теперь выпол-
ните следующие действия:

Запустите Alt Linux и введите свой пароль.

Внимательно изучите внешний вид экрана
компьютера и найдите основные элементы
интерфейса: 

● ðàáî÷èé ñòîë (рабочая область экрана,
на которой отображаются окна (в том числе
диалоговые), значки и меню);

● ïà�åëü çà�à÷ ÊDE (По умолчанию отоб-
ражается в нижней части экрана панель, 

на которой находится кнопка —
аналогично кнопке Ïóñê в ОС Windows.
С помощью кнопок на панели задач можно
переключать запущенные программы;

● ÿðëûêè (ссылки на любой элемент, до-
ступный на компьютере или в сети, такой как
программа, файл, папка, диск, веб-страница,
принтер или другой компьютер;

● ê�îïêà, позволяющая запустить приложе-
ния программы, выполнить различные дейст-
вия;

● îáëàñòü óâå�î�ëå�èÿ

(область на панели задач справа). Здесь
отображается текущее время, а также знач-
ки, обеспечивающие быстрый доступ к не-
которым программам, таким как программы
изменения громкости звука и управления
питанием.

Познакомимся с элементами подробнее.

Å.Â. ßêóøèíà.  Îïåðàöèîííàÿ ñèñòåìà Ëèíóêñ
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Учтите, что свободное место используется эф-
фективнее, если панель расположена горизон-
тально.

В области под названием �ëè�à отрегулируйте
минимальную длину панели с помощью пол-
зунка и счётчика.

В области под названием Ðàç�åð задайте вы-
соту панели. Размер панели может быть Êðî-
øå÷�ûé, Ìàëå�üêèé, Ñðå��èé, Áîëüøîé
или �ðóãîé. 

Выберите �ðóãîé и измените размер панели,
указав высоту с помощью ползунка или счёт-
чика.

Щёлкните раздел Ñêðûòèå ïà�åëè. Рассмот-
рите различные варианты скрытия панели, по-
очерёдно выбирая различные функции.

Щёлкните раздел Â�åø�èé âè�. Попробуйте
изменить внешний вид панели, изменяя цвета
и прозрачность, выбирая из выпадающих спи-
сков напротив подразделов.

Щёлкните раздел Ïà�åëü çà�à÷. Добавляя
или убирая галочки, ознакомьтесь с функциями
настройки панели задач.

Внимание! Вы всегда можете вернуть все наст-
ройки назад, щёлкнув кнопку Ïî ó�îë÷à�èþ.

Главное меню 
или Меню приложений

Главное меню в Линуксе также называется 
K-�å�þ. Из него вы сможете запускать раз-
личные Ïðèëîæå�èÿ, или программы.

Левой кнопкой мыши щёлкните кнопку .
При этом откроется K-�å�þ. 

В K-�å�þ поочерёдно подводите указатель
мыши к пунктам Ïðèëîæå�èé и ознакомьтесь
с перечнем программ, которые установлены на
вашем компьютере. 

Вы также можете настроить K-�å�þ самосто-
ятельно. Для этого:

Щёлкните правой кнопкой мыши на панели
задач.

Выберите пункт контекстного меню
Íàñòðîèòü ïà�åëü...

Щёлкните раздел Ìå�þ. В разделе
Ìå�þ K настройте функциональность
меню K. Параметры �îïîë�èòåëü�ûå
ïî��å�þ определяют, какие дополни-
тельные пункты будет содержать K
menu. Познакомьтесь с представленной
ниже информацией и выберите нужные
разделы для вашего главного меню.

● Подменю Çàêëà�êè позволяет перей-
ти по любой закладке Konqueror. 

● Подменю Ïîèñê предоставляет сред-
ства поиска среди локальных файлов
и в Интернете.

● Подменю Профили Konqueror содер-
жит профили программы Konqueror.

● Подменю Ñåòåâûå ïàïêè открывает
окно программы Konqueror, показываю-
щее настроенные сетевые папки.

● Подменю Íàñòðîéêà позволяет
загрузить любой из модулей Центра
управления KDE непосредственно 
из меню K.

● Подменю Ñèñòå�à ïå÷àòè содержит
несколько пунктов для управления прин-
терами, доступными в вашей системе.

● Подменю Áûñòðûé îáçîð позволяет
быстро перемещаться по папкам файло-
вой системы.

● Подменю Ïîñëå��èå �îêó�å�òû со-
держит список последних открывавших-
ся документов и автоматически запуска-
ет программу для просмотра или редак-
тирования выбранного документа. 

● Подменю Ñèñòå�à èñïîëüçóåòñÿ 
�ëÿ áûñòðîãî �îñòóïà к некоторым
часто посещаемым местам, включая до-
машнюю папку и корзину. Оно может
оказаться удобнее отдельных пунктов
в меню К.



● Графика — Редактор растровой графи-
ки (GIMP).
● Настройка — Öå�òð óïðàâëå�èÿ
KDE.
● �î�àø�ÿÿ ïàïêà (Êonqueror).

Çàïóñê ïðîãðàìì 
è îòêðûòèå îêîí 

Для удобства запуска программ:

Щёлкните кнопку .

В Ê-�å�þ подведите указатель мыши
к нужному пункту, выберите программу.
Щёлкните левой кнопкой мыши по назва-
нию программы.

Для запуска программы с рабочего стола: 

Подведите указатель мыши к ярлыку
программы на рабочем столе. 

Щёлкните левой кнопкой мыши на ярлы-
ке ïðîãðà��û.

Для закрытия окна подведите указатель 

мыши к кнопке Çàêðûòü , располо-
женной в верхнем правом углу окна
и щёлкните один раз левой кнопкой
мыши.

Переключение языка ввода текста

Обратите внимание на область уведомле-
ния.

Щёлкните левой кнопкой мыши индика-
тор клавиатуры (кнопку En) в правом
нижнем углу экрана на панели задач
(îáëàñòü óâå�î�ëå�èÿ). 

В раскрывшемся списке выберите
Ðóññêèé для переключения на русский
язык.

Переключить с английского на русский
и наоборот можно также с помощью
комбинации клавиш Alt+Shift.

● Подменю Òåð�è�àëü�ûå ñåà�ñû содер-
жит пункты для загрузки разного типа тер-
миналов (интерфейсов командной строки).

Íàñòðîéêà èíòåðôåéñà

Настройка интерфейса производится в меню
Íàñòðîéêà — Öå�òð óïðàâëå�èÿ KDE.
Вы можете изменить внешний вид и темы,
настроить Интернет, рабочий стол и пр.

Значки и ярлыки 

Ç�à÷îê — это небольшой рисунок, отобра-
жаемый на экране для представления объек-
та, с которым пользователь может выполнять
определённые действия. Значки служат визу-
альными мнемониками и позволяют пользо-
вателю управлять определёнными действиями
компьютера без необходимости запоминать
команды или вводить их с клавиатуры. 

ßðëûê — ссылка на папку или файл для
быстрого доступа. 

Помещение ярлыков 
на рабочий стол

Левой кнопкой мыши щёлкните кнопку .
При этом откроется Ê-�å�þ. 

В Ê-�å�þ подведите указатель мыши
к пункту Офис — Òåêñòîâûé ïðîöåññîð
OpenOffice.org Writer.

Щёлкните левой кнопкой мыши. 

Выберите �îáàâèòü ýëå�å�ò �à ðàáî÷èé ñòîë.

Задание

Добавьте на рабочий стол программы:

● Офис — Электронная таблица
(OpenOffice.org Calc).
● Интернет — Клиент электронной почты
(Mozilla Thunderbird), Веб-браузер
(Mozilla Firefox).

Å.Â. ßêóøèíà.  Îïåðàöèîííàÿ ñèñòåìà Ëèíóêñ
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Ðàáîòà ñ îêíàìè

В îê�àõ отображается содержимое папок
(файлы и программы).

Открытие окна 

Щёлкните на ярлыке �î�àø�ÿÿ ïàïêà на ра-
бочем столе. 

Внимательно рассмотрите открывшееся окно
Êonqueror — программы для управления ва-
шими файлами.

Найдите основные элементы окна: 

● ñòðîêó çàãîëîâêà — горизонтальную поло-
су вдоль верхней границы окна, содержащую
его заголовок. В большинстве окон строка за-
головка содержит также значок 

программы, кнопки Ñâåð�óòü     , 

Ðàñïàõ�óòü      и Çàêðûòü     , а также 

кнопку для получения контекстной справки. 

● ñòðîêó �å�þ;

● ïà�åëü è�ñòðó�å�òîâ — строка, столбец или
блок экранных кнопок или значков в графичес-
ком интерфейсе пользователя программы. Нажи-
мая эти кнопки или щёлкая значки, пользователь
активизирует определённые функции программы. 

Обычно работают внутри окна, но иногда мо-
жет понадобиться управлять самими окнами. 

Выполните следующие операции с окнами: 

Перемещение окна по экрану 

Подведите указатель мыши к Ñòðîêå çàãî-
ëîâêà открытого окна. 

Нажмите левую кнопку и, не отпуская её, пе-
реместите курсор по экрану. Окно будет пере-
мещаться вместе с курсором. 

Отпустите кнопку мыши. 

Для перемещения окна нажмите на клавишу
Alt и перетащите мышью само окно, держа
указатель в любом месте внутри окна. 

Изменения размеров окна

Для изменение размера окна:
Перетащите границу окна, нажав клави-
шу Alt и правую кнопку мыши. 

Измените размер окна, держа указатель
в любом месте внутри окна. 

Распахнуть — Свернуть

Распахните окно, нажав кнопку Ðàñ-
ïàõ�óòü на заголовке . 

Верните окно к первоначальному разме-
ру (нажмите на эту же кнопку). Нажа-
тие на кнопку средней кнопкой мыши
распахнёт окно по вертикали, а правой
кнопкой — по горизонтали. 

Нажмите кнопку на заголовке (ря-
дом с Ðàñïàõ�óòü), чтобы скрыть окно.
Чтобы вернуть окно, щёлкните на знач-
ке окна на панели задач. 

Переключение между окнами

Теперь, когда вы узнали, что можно
делать с окнами, откройте при помощи
кнопок и меню на панели другие окна,
к примеру, окно Ïîèñê ôàéëîâ
è ïàïîê.

Для переключения между окнами
щёлкайте левой кнопкой мыши по
строке заголовка окна. Активизирова-
но то окно, у которого строка заго-
ловка яркая.

Удерживая нажатой клавишу Alt, на-
жимайте Tab для последовательного пе-
реключения между окнами.

Используйте панель задач.

Закрытие окна

Чтобы закрыть окно, щёлкните в Ñòðîêå
çàãîëîâêà кнопку Çàêðûòü     . 



которая закрепит окно, и оно будет при-
сутствовать на каждом рабочем столе. 

Щёлкните кнопку в самом верхнем левом
углу окна программы.

В меню выберите Íà ðàáî÷èé ñòîë — 
âñå ðàáî÷èå ñòîëû.

Перейдите на второй рабочий стол: 
Программа должна там также появиться.

Ðàáîòà ñ ìûøüþ è êëàâèàòóðîé

Мышь

Давайте повторим основные моменты дей-
ствия с мышью:

Подведите указатель к объекту, например,
к ярлыку (пиктограмме) программы. 

Щёлкните левой кнопкой мыши — быст-
ро нажмите и отпустите левую кнопку.
Программы и файлы будут открываться
с помощью одного щелчка левой кнопкой
мыши. Можно принудительно установить
двойной щелчок, но по умолчанию эта
функция отсутствует.

Перетащите объект — подведите указа-
тель мыши к объекту, нажмите левую
кнопку и, не отпуская её, переместите
объект в нужное место экрана.

Выделить элементы можно также, обведя
их рамочкой или одновременным нажатием
Ctrl+Ïðàâàÿ ê�îïêà, либо просто нажать
правую кнопку и перемещать мышь, чтобы
переместить пиктограмму. 

Правая кнопка мыши открывает è — до-
полнительные функции. Выбор функций
осуществляется левой кнопкой мыши.

Клавиатура. Быстрое копирование.
«Горячие клавиши» 

С помощью клавиатуры вы вводите ин-
формацию в ваш компьютер. Вы можете

Ðàáî÷èé ñòîë

Виртуальные рабочие столы,
Что такое «прилипание» окон? 

Может так случиться, что открытых окон
у вас больше, чем пространства на рабочем
столе. В этом случае у вас есть выбор: 

● Оставить открытыми все окна (загромож-
дённый рабочий стол).

● Свернуть окна, которые в данный момент
не нужны, и пользоваться панелью задач или
комбинацией клавиш Alt+Tab для переклю-
чения между ними (тоже неудобно и много
лишней работы!)

● Рекомендуем: делайте то, что делает на-
стоящая операционная система при недостат-
ке физической памяти. Используйте вирту-
альную память, а в данном случае — вирту-
альные рабочие столы. 

Стоит воспользоваться именно третьим спо-
собом. KDE поддерживает несколько раз-
личных рабочих столов, каждый со своими
окнами. Можно с лёгкостью переключаться
между виртуальными рабочими столами.

Для этого:

Щёлкните кнопку .

Щёлкните кнопку 1, потом 2. Посмотрите
на результат.

Щёлкните Ctrl+F1...F4 для переключения
на соответствующий рабочий стол.

Щёлкните Ctrl+Tab для переключения ра-
бочих столов поочерёдно.

Виртуальные рабочие столы очень удобны.
Но иногда нужно, чтобы какое-то окно при-
сутствовало на всех рабочих столах. Это
может быть, например, небольшое окно ча-
та, или будильник, или что-то ещё. В этом
случае вы можете воспользоваться кнопкой,
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использовать клавиши клавиатуры, а также их
сочетания. К примеру, сочетание Shift+áóêâà
даёт вам возможность ввести заглавную букву
алфавита.

Хотя большинство функций KDE доступны
с помощью простого механизма «указать
и щёлкнуть», многие предпочитают выполнять
некоторые действия с помощью клавиатуры. 

Так называемые «Горячие клавиши» представ-
ляют собой сочетания клавиш Ctrl, Alt, Shift,
ç�àêà + и буквы на клавиатуре или функцио-
нальной клавиши F1, F2, F3 и т.д. 

Нажать Ctrl+F часто проще, чем дотянуться
до мышки, открыть меню Ïðàâêà и выбрать
пункт Íàéòè.

Изучите таблицу. В ней представлены наибо-
лее часто используемые сочетания клавиш:

CTRL + C — быстрое копирование в буфер
обмена 

CTRL+ X — вырезание в буфер обмена

CTRL+V — вставка из буфера обмена 

CTRL + Z — Отмена последнего действия.
Если в программе ведётся история, то можно
нажимать несколько раз

CTRL+A — выделение всего содержимого
объекта 

ALT+F4 — закрытие текущего элемента или
выход из активной программы

ALT+TAB — переход от одного открытого
окна к другому

Переключение языка ввода текста

Мы уже говорили об этом, когда рассказыва-
ли об интерфейсе операционной системы. Тем
не менее, вспомним два способа переключения
языка ввода:

Щёлкните левой кнопкой мыши индикатор
клавиатуры (кнопку US èëè RU) в правом
нижнем углу экрана на панели задач (îáëàñòü
óâå�î�ëå�èÿ). Щёлкните левой кнопкой для

переключения языка с русского на анг-
лийский и наоборот.

Переключите с английского на русский
и наоборот с помощью комбинации кла-
виш Alt+Shift.

Ñïðàâî÷íàÿ ñèñòåìà ÎÑ Linux

Как и в любой операционной системе,
в OC Linux обучение можно разделить
на несколько этапов: 

Первые шаги по самоучителю или при
помощи других лиц. Знакомство с ин-
терфейсом.

Изучение возможностей программы
при выполнении специальных уравне-
ний. 

Самостоятельное изучение по любым
доступным источникам информации
(справочная система, Интернет). 

Один из приёмов изучения про-
грамм — чтение справочной системы.
Справочная система необходима после
получения базовых навыков работы
с программой. Например, вы просмат-
риваете меню и видите незнакомый
пункт. Откройте справочную систему
(пункт Ñïðàâêà), выберите вкладку
Íàéòè, наберите в строке поиска клю-
чевое слово (название данного пункта
меню) и проведите анализ результатов
поиска. Как правило, этого достаточно
для понимания назначения инструмента.
Однако для понимания, где и когда не-
обходимо данный инструмент использо-
вать, а также для закрепления навыка
использования, необходимо выполнить
специальные упражнения. 

Справка также необходима для реше-
ния проблемных ситуаций, для оптими-
зации работы, поиска более удобных
и быстрых в использовании инструмен-
тов, для общего повышения компью-
терной грамотности. 



страницы info в любом поле для ввода
адреса, например, в адресной строке
веб-браузера или в диалоге командной
строки по AAlltt++FF22..

Что же такое man и info?

Что касается оригинальной документа-
ции по Linux, то можно выделить сле-
дующие основные, но не исчерпываю-
щие формы: книги, руководства HOW-
TO, справочники FAQ, гипертекстовые
справочники INFO, оперативные руко-
водства MAN.

Страницы интерактивного 
руководства man

С помощью интерактивного руководства
manпользователь всегда может в затруд-
нительной ситуации получить подсказку
почти по любой команде системы, фор-
матах файлов и системных вызовах. Это
основной способ получить подсказку во
всех UNIX-системах. Страницы руко-
водства man в Linux делятся на секции:
команды пользователя; системные коман-
ды; системные вызовы; библиотечные
вызовы (подпрограммы); устройства;
форматы файлов; игры; разное; ядро
(kernel internals); Tcl/Tk commands.

Гипертекстовые справочники INFO

Info может служить альтернативой Man.
Самое существенное отличие заключается
в том, что выдаваемая info информация
представлена в гипертекстовом формате,
поэтому вы получаете возможность про-
сматривать различные разделы помощи,
не выходя из оболочки, предоставляемой
командой info. ÍÎ

Пункт Ñïðàâêà в пункте меню программы
или в виде гиперссылки — стандарт квали-
фицированного программирования.

Познакомьтесь с возможностями справочной
системы на основании справочной системы
по самой операционной системе Linux. 

Щёлкните кнопку и в Ê-�å�þ выберите
пункт Ñïðàâêà. 

Внимательно посмотрите на содержание. 

Справа вы можете выбрать основные пункты
справки, слева вы увидите расширенное меню.

Щёлкните ссылку Ìûøü и внимательно
изучите подробные рекомендации по исполь-
зованию мыши.

Полезные советы KTip 

Вы уже успели заметить, что когда вы
загружаете OC Linux, вы видите окно
Ïîëåç�ûå ñîâåòû KTip.

Вы можете воспользоваться данными совета-
ми, но также можете снять галочку Ïîêàçû-
âàéòå ñîâåòû ïðè çàïóñêå, тогда это окно
больше не будет появляться. 

В окне вы прочитаете следующий совет:
Можно открыть любую man-страницу,
введя знак решётки (#) и имя страницы
man в любом поле для ввода адреса, напри-
мер, в адресной строке веб-браузера или
в диалоге командной строки по AAlltt++FF22.

В следующем окне будет новый совет:

Можно открыть любую страницу info,
введя двойной знак решётки (##) и имя
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